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 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ৫

মুসনােদ আবু বকর িসিক (রাঃ) [আবু বকেরর বিণত হাদীস] (رب مسند أب)

আরবী

نرٍ، عامع نب ملَيس نرٍ، عيخُم نزِيدَ بي نةُ، عبدَّثَنَا شُعح :فَرٍ، قَالعج ندُ بمحدَّثَنَا مح

امذَا عه قَامم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَام :رٍ، فَقَالو ببنَا اخَطَب طَ، قَالسوا

توي ةَ ‐ فَلَميافالْع :قَال وافَاةَ ‐ اعالْم هلُوا الرٍ: سو ببا رٍ، فَقَالو ببا بلِ، ووا

،ِالْبِر عم نَّهدْقِ فَابِالص ملَيع ‐ افَاةعوِ الْما ‐ ةيافالْع نم لفْضا ينقدَ الْيعدٌ قَطُّ بحا

وهما ف الْجنَّة، واياكم والْذِب فَانَّه مع الْفُجورِ، وهما ف النَّارِ، ولا تَحاسدُوا، ولا

هال مكرما امانًا كخْوونُوا اكوا، ورلا تَدَابوا، ولا تَقَاطَعوا، واغَضتَب

ثقة روى له النسائ ‐ إسناده صحيح، أوسط ‐ وهو ابن إسماعيل بن أوسط البجل

وابن ماجه، وباق رجاله رجال الصحيح

وأخرجه المروزي (95) ، والبزار (75) من طريق محمد بن جعفر، بهذا الإسناد

" شيبة 8 / 530، والبخاري ف (5) ، والحميدي (7) ، وابن أب وأخرجه الطيالس

ف الأدب المفرد " (724) ، وابن ماجه (3849) ، والمروزي (92) و (93) ، والنسائ

" عمل اليوم والليلة " (882) ، وأبو يعل (121) و (122) و (123) و (124) ،

والبغوي ف " الجعديات " (1777) من طرق عن شعبة، به

وأخرجه الحميدي (2) ، والمروزي (94) ، والنسائ ف " عمل اليوم والليلة (880) و

(881) ، والحاكم 1 / 529 من طريقين عن سليم بن عامر، به. قال الحاكم هذا حديث

صحيح الإسناد

وأخرجه البزار (74) ، والنسائ (879) من طريقين عن أوسط، به. وسيأت برقم

(17) و (34) و (44)

বাংলা
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৫। একবার আবু বাকর (রাঃ) তাঁর ভাষেণ বেলন: গত বছর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার এই

জায়গায় দাঁিড়েয় নামায পিড়েয়িছেলন। এ কথা বেল আবু বাকর (রাঃ) কাঁদেত লাগেলন। তারপর বলেলনঃ

তামরা আাহর িনকট সুতা কামনা কর। কননা ইয়াকীেনর (দৃঢ় িবাস বা মজবুত ঈমান) পর কউ সুতার

চেয় উম কান িজিনস া হয়িন। (অথাৎ ঈমােনর পর সুতা আাহর তম িনয়ামত।) তামরা

সতবািদতােক আঁকেড় ধর। কননা তা পুেণর সােথ যু। এই দুেটাই জাােত যাওয়ার উপকরণ। তামরা

িমথাচার থেক সাবধান থাক। কননা িমথাচার পাপাচােরর অভু। এই দুেটাই জাহাােম যাওয়ার উপকরণ।

তামরা পরের িহংসা কেরা না, িবেষ পাষণ কেরা না, সকেদ কেরা না। এেক অেনর পছেন লেগা

না। বর আাহর িনেদশ মুতািবক ভাই ভাই হেয় থাক।[১]

English

It was narrated that Awsat said:
Abu Bakr addressed us and said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stood last year
where I am standing. Abu Bakr wept, then he said: Ask Allah to keep you
safe and sound, for no one is given anything better, after certainly of faith,
than well-being. And you should be truthful, for that goes with righteousness
and they lead to Paradise. And beware of lying, for that goes with immorality
and they lead to Hell. Do not envy one another, do not bear grudges against
one another, do not sever ties with one another, do not turn away from one
another; be brothers as Allah has commanded you.”

ফুটেনাট

[১]. ইবনু িহান (৯৫২), ও আল হােকম (১/৫২৯) কতৃক সহীহ বেল অিভিহত। আলবানী বেলেছনঃ সহীহ।

(ইবনু মাজাহ-৩৮৪৯) অ হাদীস ে ১৭, ৩৪ ও ৪৪ নং হাদীস ব।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62648

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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